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Traducciones - Precios 
 

IDIOMA ORIGEN  IDIOMA DESTINO  TARIFA POR PALABRA DESTINO* 

Inglés  Español  
Alemán  
Francés  
Italiano 

0,09 €  
0,15 €  
0,15 €  
0,15 €  

 

Español  Alemán  
Inglés  

Francés  
Catalán  
Italiano  

0,09 €  
0,09 €  
0,09 €  
0,09 €  
0,09 €  

 
Alemán  Español  

Inglés  
Francés  

 

0,09 €  
0,15 €  
0,19 €  
0,19 €  

 
Francés  Español  

Alemán  
Inglés  

0,09 €  
0,19 €  
0,19 €  

Catalán  Español  
Inglés  

Alemán  
Francés  

0,09 €  
0,14 €  
0,14 €  
0,14 €  

Italiano  Español  0,09 €  
 
Condiciones de pago: 50% anticipo, 50% a la entrega. 16% de I.V.A. 
no incluido. 
 
MÍNIMO JURADAS: 60 €. MÍNIMO EXPRESS JURADAS: 100 €  
Maquetación de figuras, tablas, diapositivas, etc. = 4,5€/unidad 
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Textos no específicos y generales, 

fáciles Según lista 

Textos complicados/específicos + 20 % 

Textos muy específicos que 

requieran mucha investigación + 40 % 

Adaptación de material 

promocional / trabajos creativos + 40 % 

Correcciones 40 EUR / hora 

Recargo exprés +20% 

Cargo trimestral 
Plazo: 1 año 
Mínimo trimestre: € 200 
 

Interpretación 
EUR 60 - EUR 110 por hora, + 
costes de viaje, dietas y 
alojamiento 

Cargo mínimo 
EUR 60 
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Conceptos generales 

El precio de traducciones depende de múltiples factores: 

 

• El volumen del texto. 

• ¿Se requieren muchos conocimientos específicos? 

• ¿Tiene que investigar mucho el traductor o simplemente traduce 

el texto? 

• ¿En qué formato se hace la traducción (Power Point, HTML, 

etc.)? 

• ¿Qué urgencia tiene? 

• ¿Es un documento de Word limpio o es un fax que no se puede 

leer bien? 

• ¿Hace falta trabajo creativo? 

• etc. 

Otros formatos de texto: 

Traducciones en Power Point, Excel, HTML o de fax y documentos es-
caneados requieren más tiempo que, por ejemplo, documentos de 
Word. Esto influye en el precio. Para este tipo de traducciones le pre-
paramos un presupuesto que considera también el volumen del texto, 
la complejidad y el trabajo requerido.  
 


